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Mk 6, 1-4.6-8 Micah 6:1-4, 6-8

ban di dwogc néi cho hay diéu nao la tét (Mk 6,8)

Did you ever notice how complicated life
becomes as we grow up? Simple answers give
way to the complex realities of the world, and
the certainties of our idealistic younger years
become not so certain after all. But today’s
first reading shows us that as far as God is
concerned, some simple answers remain—and
they tend to be the most important ones.

When the Israelites asked, somewhat
facetiously, how many sacrifices and burnt
offerings they needed to please the Lord, the
prophet Micah answered with a disarmingly
simple clarity: they need to be concerned only
with upholding justice, loving mercy, and
walking humbly with their God (Micah 6:8).

Somewhere in our consciences, we all sense
that the first two of these commands—
upholding justice and loving mercy—should be
top priorities in how we relate to our neighbor.
But it can be easy to overlook the third: our
need to walk humbly with God. And that’s a
shame because walking with the Lord in
humility gives us the peace of knowing that the
One who is so much greater than us is ready
and eager to guide us and help us every step of
the way.

God doesn’t expect us to rely on our own
strength or wisdom to do his will. He is
unfailingly generous when it comes to pouring
out grace and strength. Even before we were
born, God knew each of us intimately and
promised to watch over us, walk with us, and
fill us with his Holy Spirit.

Ban c6 bao gio dé y cudc séng tré nén phic
tap hon khi ching ta truong thanh khéng?
Nhitng cau tra 16i don gian nhuong chd cho
nhiing thuc té phuc tap cua thé gisi, va nhiing
diéu chic chin cua tudi tré day ly tuong cua
ching ta cudi cing ciing trd nén khong chéc
chan. Nhung bai doc mot hdm nay cho chiing
ta thay rang d6i voi Thién Chia, mot s6 cau tra
loi don gian van con d6—va chung thuong la
nhitng cau tra 15i quan trong nhat.

Khi dan Israel hoi, c6 phan bong dua, rang ho
can bao nhiéu 18 vat hy sinh va 18 vat toan thiéu
dé 1am dep long Chua, tién tri Mikha da tra 1oi
Vvé6i sy rd rang don gian dén bat ngo: ho chi can
quan tdm dén viéc giir gin cong 1y, yéu thuong
long thuong x6t, va budc di khiém nhuong voi
Thién Chua cua ho (MK 6,8).

Trong luong tdm ctia mdi ngudi, chung ta déu
cam nhan rang hai diéu ran dau tién—gitr gin
cong ly va yéu thuong long thuong x6t—nén la
nhitng wu tién hang dau trong cach ching ta
d6i xtr v6i nguoi 1an can. Nhung ching ta c6
thé dé dang bo qua diéu tha ba: nhu cau budc
di khiém nhuong véi Thién Chida. Va diéu do
that dang tiéc vi budce di cing Chéa trong su
khiém nhuong mang lai cho ching ta sy binh
an khi biét rang Pang vi dai hon chung ta rat
nhiéu luén san sang va mong muén huéng dan
va giup d& chung ta trén tirng budc duong.

Chua khéng mong dgi chdng ta dga vao suc
manh hay sy khon ngoan cia riéng minh dé
lam theo y muébn ciia Ngai. Ngai vo cling rong
lugng khi ban phat &n sing va sicc manh. Ngay
ca trude khi chung ta dugc sinh ra, Chua da
biét rd ting nguoi trong ching ta va hira s&
trong nom, dong hanh cing ching ta va lap
day ching ta bang Thanh Linh cia Ngai.
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From the beginning, God knew every situation
we would face. He knew what our family
would be like. He knew the struggles we would
encounter growing up. Nothing in our life
comes as a shock to him. No matter what our
situation may be, his overflowing grace is
always available to us.

So remember that no matter how complex the
world becomes, God’s promises remain as
simple as the day you were born. He has called
you by name, and everything you need is found
in him. Nothing brings him more joy than
when you turn to him for guidance in every
situation. He wants to walk with you every
step. All he asks is that you walk humbly with
him!

“Holy Spirit, teach me how to walk humbly
with my Father.”

Ngay tir dau, Chaa di biét moi hoan canh
ching ta s& phai déi mat. Ngai biét gia dinh
ching ta s& nhu thé ndo. Ngai biét nhirng kho
khan chung ta s€ gap phai khi Ién [én. Khéng
c6 didu gi trong cudc séng cua ching ta lam
Ngai ngac nhién. Cho du hoan canh cua chdng
ta ra sao, &n sung doi dao cua Ngai luén sin cé
cho chung ta.

Vi vay, hdy nhé rang cho du thé gigi c6 phic
tap dén déu, 1oi hira cua Chua van don gian
nhu ngay ban duoc sinh ra. Ngai da goi tén
ban, v moi diéu ban can déu co6 trong Ngai.
Khéng co6 gi lam Ngai vui ming hon khi ban
tim dén Ngai dé dwoc huéng dan trong moi
hoan canh. Ngai mudn ddng hanh cing ban
trén timg budc dudong. Piéu duy nhat Ngai yéu
cau la ban hay budc di khiém nhudng cling
Ngai!

Lay Chda Théanh Than, xin day con cach budc
di khiém nhuong cung Cha cuaa con.

Mt 12, 38-42 Matthew 12:38-42

Chung t6i mudn xem thay mét dau la (Mt 12,38)

He healed one man with a withered hand and
another from his blindness and inability to
speak. Weren’t those miracles sufficient to
move these scribes and Pharisees to believe in
him? Apparently not. Some of them had
already begun plotting to kill him, and others
had been saying, “This man drives out demons
only by the power of Beelzebul, the prince of
demons” (Matthew 12:24).

Jesus, of course, knew the insincerity behind
their request, and it must have grieved him
deeply. God had formed Israel as a people and
revealed himself to them. He had been faithful
to them throughout history. Now, in Jesus, God
himself was standing before them, teaching

Nguoi da chira lanh mét nguoi bi bai tay va
mot nguoi khac khoi bénh mu va cam. Nhiing
phép la d6 chang du dé khién cac kinh su va
nguoi Phariséu tin vao Nguoi sao? RO rang la
khong. Mot s6 ngudi trong sb ho da bat dau lap
muu giét Nguoi, va nhitng ngudi khac thi noi
rang, “Ngudi nay chi trir quy bang quyén ning
cua Bé-en-xé-bun, la chia quy” (Mt 12,24).

T4t nhién, Chia Giésu biét su thiéu chan thanh
dang sau yéu cau cua ho, va diéu d6 han da
khién Nguoi vo cung dau budn. Thién Chiia da
hinh thanh dan Israel nhu mét dan toc va mac
khai chinh Nguoi cho ho. Nguoi da trung tin
véi ho trong suét chiéu dai lich st. Bay gio,
trong Chua Giésu, chinh Thién Chta dang
dung truéc miat ho, giang day véi thim quyén
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S with authority and performing mighty deeds.
g@’% Yet they refused to see that he himself,
) @ “something greater than Jonah,” was the sign
é?% they were seeking (Matthew 12:41). What

these sign-seekers really needed was to leave
behind their own ideas and humbly believe in
Jesus, the One God had sent.

It can be the same with us. It’s not our desire
for a sign that is evil. Jesus loves to give us
signs to help convince us that he is the Son of
God and worthy of our trust. It’s our reluctance
to acknowledge the signs that he has already

RS given us and to follow where they lead: to faith
- (@ in Jesus. Instead of seeking a new sign from
S

5%? God, we should focus on all he has already
= (@ done for us.

90

&

Every day, we face a point of decision: will |
gt put my faith in Jesus, or will I ask for even
g@ more signs? So look for the signs that are

) already here, the ones that reveal Jesus’
@

&= faithfulness in your life. Recall the blessings
@Sg@ you have received and the prayers he has
%g answered. Remember how he was with you
g{@ during trials and difficulties. Ask him to open
? your eyes to all the ways he has provided for
3 % you and brought you to deeper faith. Then

B
@

Q -

q%@ “Lord Jesus, thank you for all the signs you
?R have given me. Help me to follow where you
(]

S

follow those signs today and proclaim your
faith in Jesus.

va thuc hién nhitng viéc phi thuong. Tuy nhién,
ho tir chdi nhin nhan riang chinh Nguoi, “mot
diéu gi d6 vi dai hon Giona” 1a dau hiéu ma ho
dang tim kiém (Mt 12,41). DPiéu ma nhiing
ngudi tim kiém dau hiéu nay thuc su can 1a tir
boé nhitng y twong cua riéng ho va khiém
nhuong tin vao Chua Giésu, Pang ma Thién
Chuia da sai dén.

Chung ta ciing c¢6 thé nhu vdy. Khong phai
ching ta mong muén mot dau hiéu 1a diéu xau.
Chua Giésu thich ban cho ching ta nhitng du
hiéu dé giup thuyét phuc ching ta ring Nguoi
la Con Thién Chia va xtng dang dé ching ta
tin twéng. D6 1a sy mién cudng cua ching ta
khi thira nhan nhitng dau hiéu ma Nguoi da
ban cho chung ta va di theo noi chung dan dén:
duc tin noi Chaa Giésu. Thay vi tim kiém mot
ddu hiéu méi tir Chla, chling ta nén tap trung
vao tat ca nhimg gi Nguoi da 1am cho chiing ta.

MJi ngay, ching ta phai d6i mat véi mot quyét
dinh: tdi s€ dat dc tin vao Chla Giésu hay toi
s& cau xin nhiéu dau hiéu hon nira? Vi vay, hay
tim kiém nhiing dau hiéu di c6 & déy, nhiing
dau hiéu cho thay long trung thanh cia Chua
Giésu trong cudc sdng caa ban. Hay nhé lai
nhitng phudc lanh ma ban da nhan duoc va
nhitng 101 cAu nguyén ma Ngudi di nham 1oi.
Hay nhé Nguoi da ¢ bén ban nhu thé nao trong
nhiing thir thach va khé khan. Hay cau xin
Nguoi mé mit ban dé thay tat ca nhitng cach
Nguoi da ban cho ban va dua ban dén véi duc
tin sau sic hon. Sau d6, hiy lam theo nhiing
diu hig¢u d6 ngay hom nay va tuyén xung dic
tin cta ban noi Chua Giésu.

Lay Chla Giésu, con cim on Chia vi tat ca
nhitng dau hiéu ma Chua da ban cho con. Xin
giup con di theo noi Chua dan dat.
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; Nguén: the word among us
Chuyen ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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